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1. Postanowienia ogólne 

POLSKI ENGLISH 

Niniejszy Regulamin („Regulamin”) określa zasady korzystania z 
platformy NOMADANO („Platforma”). 

These Terms of Use (“Terms”) govern the use of the NOMADANO 
platform (“Platform”). 

Korzystając z Platformy, Użytkownik akceptuje Regulamin oraz 
Politykę Prywatności. 

By using the Platform, the User accepts these Terms and the 
NOMADANO Privacy Policy. 

Platforma działa globalnie i podlega prawu polskiemu. W zakresie 
konsumentów stosuje się również lokalne przepisy właściwe dla 
miejsca zamieszkania. 

The Platform operates globally and is governed by Polish law. For 
consumers, relevant local consumer protection laws may also apply. 
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NOMADANO może aktualizować, zmieniać lub usuwać funkcje, 
moduły i elementy Platformy w dowolnym czasie, w tym: Social 
Wall, Vault, Premium Content, API partnerów, B2B. 

NOMADANO may update, modify, add or remove Platform features, 
modules, or functionalities at any time, including but not limited to: 
Social Wall, Vault, Premium Content, B2B features, partner APIs. 

Dostęp do poszczególnych usług może różnić się w zależności od 
kraju, wersji aplikacji, przepisów prawa lub decyzji 
Administratora. 

Access to certain services may vary depending on the User’s country, 
device, application version, or legal requirements. 

Platforma może podlegać ograniczeniom technicznym, 
aktualizacjom oraz okresowym przerwom w działaniu bez 
obowiązku wcześniejszego powiadomienia. 

The Platform may be subject to technical limitations, maintenance, 
updates, or downtime without prior notice. 

 

2. Warunki korzystania 

POLSKI ENGLISH 

Aby korzystać z Platformy, Użytkownik musi: To use the Platform, the User must: 

• mieć ukończone 16 lat (lub minimalny wiek wymagany 
prawem), 

• be at least 16 years old (or the minimum legal age in their 
jurisdiction), 

• posiadać zdolność do czynności prawnych, 
• have legal capacity according to the laws of their place of 
residence, 

• nie mieć aktywnego zakazu korzystania z Platformy, • not have an active ban or suspension on the Platform, 



REGULAMIN PLATFORMY / TERMS OF USE NOMADANO  

 

3 

 

POLSKI ENGLISH 

• zaakceptować Regulamin oraz Politykę Prywatności. • accept these Terms and the Privacy Policy. 

Konto zablokowane lub usunięte z powodu naruszeń nie może 
zostać ponownie założone bez zgody Administratora. 

Accounts that have been suspended or removed due to violations 
may not be recreated without Administrator approval. 

 

3. Konto użytkownika / User Account 

POLSKI ENGLISH 

Rejestracja jest wymagana do korzystania z pełnej 
funkcjonalności Platformy. 

Registration is required to access the full functionality of the 
Platform. 

Użytkownik ma obowiązek podać prawdziwe dane i chronić swoje 
konto hasłem. 

The User must provide accurate information and secure their 
account with a password. 

Zabronione jest: The following is prohibited: 

• podawanie fałszywych lub cudzych danych, • providing false or third-party data, 

• udostępnianie konta osobom trzecim, • sharing accounts with others, 

• odzyskiwanie kont innych osób, • attempting to recover another person’s account, 

• tworzenie kont przez boty lub narzędzia automatyzujące, • creating accounts using bots or automated tools, 

• próby obejścia mechanizmów weryfikacyjnych. • attempting to bypass verification processes. 
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Administrator może zawiesić lub usunąć konto bez ostrzeżenia w 
przypadku podejrzenia naruszeń. 

The Administrator may suspend or delete an account without prior 
notice in case of suspected violations. 

W przypadku kont premium lub B2B Administrator może 
wymagać dodatkowej weryfikacji danych. 

Premium or B2B accounts may require additional verification. 

 

4. Dozwolone korzystanie / Permitted Use 

POLSKI ENGLISH 

Platforma umożliwia: The Platform enables Users to: 

• publikowanie treści UGC (zdjęcia, posty, wideo, przewodniki, 
komentarze), 

• publish User-Generated Content (UGC), 

• przeglądanie przewodników, map, kosztów życia, Social Wall, • view guides, maps, cost-of-living data, and Social Wall content, 

• tworzenie planów podróży i zapisów, • create travel plans and saved items, 

• przechowywanie dokumentów w Vault, • store documents in the Vault, 

• komunikację z innymi użytkownikami, • communicate with other users, 

• korzystanie z funkcji premium, • access premium features, 

• integrację z usługami partnerów, • use partner services, 
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• monetyzację treści (jeśli aktywna), • monetize their content (where available), 

• korzystanie z rekomendacji i treści generowanych 
algorytmicznie lub przez AI. 

• access recommendations and content processed through 
algorithms or AI systems. 

 

5. Zachowania zabronione / Prohibited Conduct 

POLSKI ENGLISH 

Użytkownikowi zabrania się m.in.: Users are prohibited from: 

Publikowania treści nielegalnych, obraźliwych, nienawistnych, 
pornograficznych, ekstremistycznych lub manipulacyjnych. 

Uploading or sharing illegal, hateful, pornographic, extremist, 
misleading, or harmful content. 

Publikowania deepfake’ów, treści generowanych przez AI lub 
zmanipulowanych bez wyraźnego oznaczenia. 

Publishing deepfakes or AI-generated content without clear 
disclosure. 

Podszywania się pod inne osoby lub instytucje. Impersonating individuals or organizations. 

Używania Platformy do oszustw, wyłudzeń, prania pieniędzy lub 
działalności przestępczej. 

Using the Platform for fraud, extortion, money laundering, or other 
criminal activity. 

Spamowania, nękania, trollingu, stalkingu. Spamming, harassment, trolling, or stalking. 

Wykorzystywania botów, scraperów, crawlerów oraz innych 
narzędzi automatyzacji. 

Using bots, scrapers, crawlers, or any automation tools. 
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Próby obejścia zabezpieczeń systemowych, reverse engineering, 
dekompilacji aplikacji. 

Attempting to bypass security mechanisms, reverse-engineer, or 
decompile the Platform or app. 

Publikowania treści sponsorowanych bez oznaczenia (#ad, 
#sponsored). 

Publishing sponsored content without clear labels (#ad, 
#sponsored). 

Udostępniania danych wrażliwych poza modułem Vault. Sharing sensitive data outside the Vault module. 

Wprowadzania w błąd dotyczącego lokalizacji, bezpieczeństwa, 
cen lub partnerów. 

Misleading users regarding location, safety, service quality, or partner 
information. 

 

6. Treści użytkowników (UGC) / User-Generated Content (UGC) 

POLSKI ENGLISH 

Użytkownik zachowuje prawa autorskie do publikowanych treści. The User retains copyright to the content they publish. 

Użytkownik udziela NOMADANO globalnej, niewyłącznej licencji 
na: 

The User grants NOMADANO a global, non-exclusive license to: 

• wyświetlanie treści, • display content, 

• hostowanie, • host content, 

• udostępnianie publiczne, • publicly share content, 
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• analizę, indeksowanie i algorytmiczną prezentację, • process and analyze content algorithmically, 

• wykorzystanie w testach, • use content for testing and diagnostic purposes, 

• tworzenie kopii zapasowych. • create backup copies. 

Treści mogą być moderowane, filtrowane i usuwane przez system 
automatyczny, manualny lub hybrydowy. 

Content may be moderated, restricted, or removed through 
automated, semi-automated, or manual moderation. 

Treści mogą być wykorzystywane w ramach feedów, 
rekomendacji oraz systemów opartych na sztucznej inteligencji. 

Content may be used in feeds, recommendations, and AI-driven 
algorithms. 

Użytkownik odpowiada za legalność treści. The User is responsible for ensuring content legality. 

 

7. Własność intelektualna Platformy / Intellectual Property of the Platform 

POLSKI ENGLISH 

Wszelkie prawa do Platformy, jej kodu, designu, layoutu, 
logotypów, struktury i funkcji należą do NOMADANO. 

All rights to the Platform—its source code, design, layout, logo, 
databases, and functionalities—belong to NOMADANO. 

Zabrania się kopiowania, reprodukowania, modyfikowania, 
dystrybuowania lub sprzedawania: 

It is strictly prohibited to copy, reproduce, modify, distribute, or sell: 

• kodu źródłowego, • source code, 



REGULAMIN PLATFORMY / TERMS OF USE NOMADANO  

 

8 

 

POLSKI ENGLISH 

• interfejsów, • user interface elements, 

• elementów graficznych, • graphic assets, 

• zasobów marki. • trademarks, brand elements, or identity. 

Zabronione jest tworzenie klonów, aplikacji podobnych lub usług 
imitujących NOMADANO. 

Creating clones, imitations, or derivative products resembling 
NOMADANO is prohibited. 

Zabronione jest scrapowanie danych, ekstrakcja treści, masowe 
pobieranie lub duplikowanie bazy danych. 

Scraping, extracting, or mass downloading Platform data is 
prohibited. 

Naruszenia będą ścigane na drodze cywilnej i karnej. Violations will be pursued through civil and criminal legal measures. 

 

8. Moderacja / Moderation 

POLSKI ENGLISH 

Moderacja może być automatyczna (AI), półautomatyczna lub 
ręczna. 

Moderation may be automated (AI), semi-automated, or manual. 

NOMADANO może: NOMADANO may: 

• usuwać treści, • remove content, 

• ograniczać widoczność, • reduce its visibility, 
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• blokować funkcje konta, • restrict account features, 

• zawieszać lub usuwać konta. • suspend or delete accounts. 

Użytkownik ma 14 dni na odwołanie się od decyzji. The User has 14 days to appeal moderation decisions. 

NOMADANO może zachować kopie treści dla celów 
dowodowych przy naruszeniach prawa. 

NOMADANO may retain removed content for evidentiary purposes in 
cases of legal or policy violations. 

 

9. Integracje i partnerzy / Integrations and External Partners 

POLSKI ENGLISH 

Usługi partnerów (np. Booking.com, ubezpieczyciele, transport, 
coworking) mają własne regulaminy. 

Services provided by external partners (e.g., Booking.com, insurers, 
transport companies, coworking providers) are governed by their own 
terms. 

NOMADANO nie jest stroną umów zawieranych między 
użytkownikiem a partnerem. 

NOMADANO is not a party to agreements between the User and 
partners. 

Użytkownik ponosi pełną odpowiedzialność za prawdziwość 
danych przekazywanych partnerom. 

The User is solely responsible for the accuracy of information they 
share with partners. 

Reklamacje należy kierować do partnera. Complaints must be directed to the respective partner. 
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NOMADANO może wycofać partnera lub usługę bez podania 
przyczyny. 

NOMADANO may add or remove partners or integrations at any time. 

 

10. Płatności i subskrypcje / Payments and Subscriptions 

POLSKI ENGLISH 

Dostęp do usług premium wymaga opłaty. Access to premium features requires payment. 

Subskrypcje mogą odnawiać się automatycznie. Subscriptions may renew automatically. 

NOMADANO nie przechowuje kart płatniczych. NOMADANO does not store payment card data. 

Warunki zwrotów określa dokument Payments Terms. Refund rules are defined in the Payments Terms document. 

Brak płatności może skutkować utratą dostępu do treści 
premium. 

Failure to pay may result in loss of access to premium content. 

 

11. Vault (Portfel Dokumentów) / Vault (Document Storage) 

POLSKI ENGLISH 

pełne szyfrowanie end-to-end, full end-to-end encryption is applied, 



REGULAMIN PLATFORMY / TERMS OF USE NOMADANO  

 

11 

 

POLSKI ENGLISH 

NOMADANO nie ma dostępu do treści dokumentów, 
NOMADANO cannot access the contents of documents stored in the 
Vault, 

usunięcie jest natychmiastowe i nieodwracalne, deletion is immediate and irreversible, 

Vault nie jest usługą archiwizacyjną, the Vault is not an archival service, 

Użytkownik ma obowiązek posiadać własne kopie zapasowe. Users are responsible for maintaining their own backups. 

 

12. Odpowiedzialność użytkownika / User Responsibility 

POLSKI ENGLISH 

Użytkownik ponosi odpowiedzialność za: The User is responsible for: 

• publikowane treści, • content they publish, 

• przestrzeganie prawa, • compliance with the law, 

• działania wykonane z jego konta, • actions taken using their account, 

• szkody spowodowane innym użytkownikom, partnerom lub 
NOMADANO. 

• damages caused to other users, partners, or NOMADANO. 

 

13. Ograniczenia odpowiedzialności NOMADANO / Limitations of NOMADANO’s Liability 
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NOMADANO nie odpowiada za: NOMADANO is not liable for: 

• treści UGC, • user-generated content, 

• działania partnerów, • actions or errors of partners, 

• przerwy w działaniu Platformy, • technical interruptions, delays, or failures, 

• uszkodzenia danych, • loss of data, 

• błędne rekomendacje AI, • inaccurate AI recommendations, 

• utracone korzyści, dane i profity, • lost profits, opportunities, or data, 

• decyzje podjęte na podstawie treści Platformy. • decisions made based on Platform content. 

Maksymalna odpowiedzialność NOMADANO = opłaty wniesione 
przez użytkownika w ciągu ostatnich 12 miesięcy. 

Maximum liability of NOMADANO = the total fees paid by the User 
during the last 12 months. 

 

14. Zawieszenie i usunięcie konta / Account Suspension and Deletion 

POLSKI ENGLISH 

NOMADANO może zawiesić lub usunąć konto z powodu: NOMADANO may suspend or delete an account due to: 

• naruszenia Regulaminu, • Terms violations, 
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• odmowy weryfikacji, • refusal to verify identity, 

• podejrzenia przestępstwa, • suspected criminal activity, 

• zagrożenia dla bezpieczeństwa systemu, • system security concerns, 

• naruszeń zasad partnerów. • violations of partner terms. 

Dane mogą być zachowane w zakresie wymaganym prawem. Data may be retained to the extent required by law. 

 

15. Dostępność usług (NOWA KLAUZULA KORPORACYJNA) / Service Availability (Corporate-Level Clause) 

POLSKI ENGLISH 

NOMADANO nie gwarantuje nieprzerwanego działania Platformy. 
NOMADANO does not guarantee uninterrupted availability of the 
Platform. 

Mogą występować opóźnienia, błędy, aktualizacje i przerwy 
techniczne. 

Delays, errors, maintenance breaks, and updates may occur. 

NOMADANO nie ponosi odpowiedzialności za utrudnienia 
wynikające z prac konserwacyjnych. 

NOMADANO is not responsible for any difficulties resulting from 
technical work or system changes. 

 

16. Prawo właściwe, spory i ważność dokumentu / Governing Law, Dispute Resolution, Severability 
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Regulamin podlega prawu polskiemu. These Terms are governed by Polish law. 

Spory będą rozstrzygane przez sąd właściwy dla siedziby 
NOMADANO. 

All disputes shall be resolved before the competent court in the 
jurisdiction of NOMADANO’s registered seat. 

Jeśli część Regulaminu okaże się nieważna — pozostała część 
pozostaje w mocy. 

If any part of these Terms is deemed invalid, the remainder shall 
remain in full force and effect. 

W przypadku rozbieżności wersją nadrzędną jest wersja polska. 
In case of discrepancies between versions, the Polish version takes 
precedence. 

 

17. Kontakt / Contact 

POLSKI ENGLISH 

NOMADANO NOMADANO 

E-mail: contact@nomadano.com E-mail: contact@nomadano.com 

 


